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Dobrý den,  
 
Na základě Vaší poptávky Vám posílám nabídku na servisní práce pro X’PERT PRO MPD-DY1898 včetně 
náhradních dílů. 
Celková cena je uvedena bez DPH.                        
 
 
V případě dotazů nás, prosím, neváhejte kontaktovat. 
 
 
S pozdravem, 
 
 

 
Business Support Manager  
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Dodací a platební podmínky:  

 
 

 
Přijetí této nabídky současně znamená přijetí platebních a dodacích podmínek, které jsou uvedeny níže a současně 
všeobecných obchodních podmínek společnosti Malvern Panalytical B.V., které jsou připojeny k této nabídce. Pokud 
je v uvedených podmínkách vzájemný rozpor, platí platební a dodací podmínky.  
 
 

  

• Fixní částka za cestovné:    ,- CZK / cena celkem: ,- CZK  

• Servisní práce technika: 1 hod. / ,- CZK / celkový počet 6 hodiny: cena celkem:  ,- CZK  

• Náhradní díly: 5322 785 02981 / 1x Generátor, 5322 785 01521 / 1x HT kabel, 9430 033 73105 / 1x 
RTG. lampa, cena celkem : ,- CZK  

                     

                        Celková cena: 91.460 ,- CZK bez DPH  
 
 
 
 
 

Dodací podmínky:  
 
Dodání:   Cca 2 týdny od obdržení objednávky  
  
 

 

Platební podmínky: 
 
100% po dodání 
 
Ceny jsou uvedeny bez DPH  
 
Ceny jsou uvedeny v CZK NET.  
 
Splatnost:  30 dní 
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Všeobecné obchodní podmínky pro prodej a dodávku zboží a služeb („Podmínky“) 
1. VÝKLAD 
Pro účely těchto podmínek prodeje a dodání („Podmínky“):  
„Kupující“  osoba, firma nebo společnost, která zadává objednávku na nákup Produktů a / nebo Služeb, specifikovaných v jakékoliv takové objednávce 

nebo případně v cenové Nabídce. 
„Podmínky“  tyto podmínky a předpoklady pro prodej a dodávku, čas od času změněné  Dodavatelem. 
„Smlouva“  dohoda mezi Dodavatelem a Kupujícím v důsledku předložení objednávky Kupujícím na Produkty Dodavatele a jejího písemného potvrzení ze 

strany Dodavatele, a / nebo v případě Služeb, dohoda mezi těmito stranami na poskytnutí Služeb ze strany Dodavatele, iniciovaná cenovou 
Nabídkou. Má se za to, že taková Smlouva bude obsahovat tyto Podmínky a bude se jimi řídit. 

„Produkty“ zboží, které dle jakékoliv Smlouvy dodá Dodavatel Kupujícímu, včetně Softwaru, bude-li nějaký. 
„Nabídka“  je dokument poskytnutý Dodavatelem, který popisuje Produkty a / nebo Služby nabízené Kupujícímu, v souladu s těmito Podmínkami. 
„Služby“  znamenají jakékoli služby, které Dodavatel souhlasil poskytovat s rozumnou péčí a starostlivostí v rámci jakékoli Nabídky nebo případně 

Smlouvy. 
„Dodavatel“  Malvern Panalytical B.V. nebo kterákoli z jejích přidružených společností, jež bude jmenována v jakékoli Nabídce. V tomto kontextu se 

„přidružená společnost“ rozumí jakýkoli jiný subjekt přímo nebo nepřímo kontrolovaný Spectris Plc. 
2. ZÁKLAD PRODEJE 
TYTO PODMÍNKY BUDOU MÍT PŘEDNOST PŘED JEDNOTLIVÝMI PODMÍNKAMI, KTERÉ SE OBJEVÍ V OBJEDNÁVCE KUPUJÍCÍHO NEBO V JAKÉMKOLI 
DOKUMENTU ZAHRNUTÉM DLE ODKAZU DO OBJEDNÁVKY KUPUJÍCÍHO. 
Žádný výraz nebo podmínka objednávky Kupujícího, doplňující nebo lišící se od těchto Podmínek, se nestane součástí jakékoli Smlouvy, pokud to nebude 
výslovně písemně dohodnuto s Dodavatelem. Zadržení ze strany Kupujícího jakýchkoli Produktů dodaných Dodavatelem, obdržení ze strany Kupujícího 
jakýchkoliv Služby poskytnutých Dodavatelem nebo zaplacení ze strany Kupujícího jakékoliv faktury vyúčtované podle této Smlouvy, bude prokazatelně 
považováno za přijetí těchto Podmínek. Pokud Dodavatel nevznese námitku proti jakémukoli ustanovení, obsaženému v jakémkoli sdělení Kupujícího, nebude 
to vykládáno jako vzdání se těchto Podmínek, ani jako přijetí takového ustanovení. 
3. NABÍDKY 
Ceny, specifikace a datum dodání uvedené v Nabídkách Dodavatele, jsou pouze informativní a nebudou závazné pro Dodavatele, dokud nebudou sjednány 
všechny technické požadavky a Dodavatel nepřijme objednávku Kupujícího. Nabídka pozbudeplatnosti, pokud Kupující neuskuteční objednávku u Dodavatele 
v rámci jakékoli výslovné lhůty uvedené Dodavatelem nebo po 60 dnech, podle toho, co nastane dříve. 
4. OBJEDNÁVKY 
Odesláním objednávky Dodavateli Kupující souhlasí s těmito Podmínkami v plném rozsahu. Žádná objednávka, předložená či nepředložená v reakci na cenovou 
nabídku Dodavatele, nebude pro Dodavatele závazná do jejího písemného převzetí Dodavatelem. 
5. CENY A DANĚ 
Ceny Produktů a Služeb budou takové, jaké budou stanoveny v Nabídce, nebo jak se strany písemně dohodnou jinak. Pokud a jak to bude vhodné pro konkrétní 
Produkty a / nebo Služby, poskytnuté podle jakékoliv Smlouvy, ceny nebudou zahrnovat daně, poplatky za dopravu, pojištění a vývozní a / nebo dovozní 
poplatky nebo cla, včetně mj. daně z prodeje, daně z přidané hodnoty, spotřební nebo jiné nepřímé daně a dalších poplatků, které mohou být dle uvážení 
Dodavatele připočteny k ceně nebo účtovány odděleně. Tyto daně a jiné poplatky bude platit Kupující, pokud neposkytne Dodavateli jakékoliv potvrzení o 
osvobození od daně. Kupující uhradí daně, poplatky za dopravu, pojištění, vývozní / dovozní poplatky a cla, pokud 
nebude písemně dohodnuto jinak. 
6. DOPRAVA A DODÁNÍ 
6.1  Pokud se obě strany nedohodnou písemně jinak, Dodavatel zajistí dodání Produktů prostřednictvím jím zvoleného přepravce (FCA Incoterms 2010) 

do výrobního závodu Dodavatele (nebo (mezinárodní) letiště v blízkosti výrobního závodu Dodavatele), jak se smluvní strany dohodnou. Veškerá 
uvedená nebo dohodnutá data pro dodání Produktů nebo poskytování Služeb budou přibližná a Dodavatel nebude odpovědný za jakékoli zpoždění,. 

 
6.2  Dodavatel si vyhrazuje právo provést dodávku Produktů a poskytování Služeb po částech a vydat samostatnou faktury za každou část. Pokud dojde 

k dodávkám po částech, nebo Dodavatel uplatní své právo provést dodávku po částech, nebo pokud dojde z jakéhokoli důvodu ke zpoždění v dodání 
jedné nebo několika částí, Kupující nebude mít nárok považovat Smlouvu jako celek za vypovězenou. 

7. RIZIKO A PŘECHOD PRÁVNÍHO NÁROKU 
Vlastnické právo k Produktům a riziko ztráty a poškození Produktů přecházejí na Kupujícího při dodání v souladu s oddílem 6, pokud se strany nedohodnou 
písemně jinak. Jakékoliv reklamace z důvodu ztráty, poškození nebo nesprávného doručení musí být podány u dopravce a oznámeny Dodavateli do 5 dnů od 
data dodání. Pokud je dle Smlouvy požadována instalace a dojde k jejímu zpoždění o více než 30 dnů po dohodnutém termínu dodání z důvodů, které nelze 
připsat Dodavateli, pak, v rozsahu vymezeným příslušným zákonem, budou Produkty považovány za přijaté a Dodavatel bude oprávněn fakturovat celou 
zbývající částku Smlouvy. Fakturace zbývajícího doplatku nezbaví Dodavatele jeho povinností provést instalaci v souladu s příslušnou podmínkou ve Smlouvě. 
8. SLUŽBY 
8.1 Dodavatel je povinen poskytovat Služby v souladu s těmito Podmínkami a podmínkami příslušné Smlouvy. 
8.2 Kupující je povinen na základě přiměřené žádosti Dodavatele a jinak v případě potřeby poskytnout Dodavateli veškeré potřebné informace a 

materiály umožňující Dodavateli poskytovat Služby v souladu s příslušnou Smlouvou. Kupující bude odpovědný za úplnost a správnost všech těchto 
poskytnutých informací a materiálů a ujistí se, že je a zůstane oprávněn k jejich poskytnutí Dodavateli v souvislosti s poskytováním Služeb. 
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9. PLATEBNÍ PODMÍNKY 
9.1  Každá zásilka Produktů bude samostatnou transakcí a bude fakturována Kupujícímu při dodání. Bez ohledu na výše uvedené, pokud bude třeba, aby 

Dodavatel nebo třetí strana jednající jeho jménem, nainstalovala Produkty, může Kupující (dle uvážení Dodavatele) obdržet faktury v souladu 
s následujícím platebním režimem: 

-  60% ceny, jakmile Kupující obdrží potvrzení objednávky Dodavatele; 
-  30% ceny při dodání Produktů v souladu s oddílem 6; 
-  10% ceny po přijetí Produktů v souladu s oddílem 11. 

9.2  Prodlení s dodávkou nebo převzetím, které není zaviněno Dodavatelem, nijak neovlivní uvedený platební režim a Kupující uhradí splátky na základě 
původně sjednaného data dodání nebo přijetí. 

9.3  Dodavatel je oprávněn fakturovat Kupujícímu, v souvislosti se Službami, ročně nebo měsíčně předem. Pokud nebude dohodnuto jinak, splatnost 
takto vystavené faktury bude  třicet (30) dnů od data vystavení faktury za Produkty a Služby. 

9.4  Kupující zaplatí veškeré částky, splatné podle Smlouvy, v plné výši bez odpočtu, srážky, zápočtu nebo protinároku z  jakéhokoliv důvodu, vzniklého 
na základě smlouvy, deliktu (včetně zanedbání), porušení zákonné povinnosti nebo jinak, pokud to zákon nevyžaduje. 

9.5  Dodavatel může podle svého vlastního uvážení kdykoli stanovit, že finanční situace Kupujícího vyžaduje plnou nebo částečnou platbu předem, nebo 
poskytnutí záruky na platbu Kupujícím ve formě stanovenéDodavatelem. 

9.6  Pokud Kupující neprovede jakoukoliv platbu v okamžiku její splatnosti, bez ohledu na jakákoliv jiná práva a opravné prostředky, které má Dodavatel 
k dispozici, bude Dodavatel podle svého uvážení oprávněn: (i) nakládat se Smlouvou, jakoby jí Kupující vypověděl, pozastavit nebo zrušit další 
dodávku Produktů a/ nebo poskytování Služeb, nebo jejich část podle té Smlouvy nebo jakékoli jiné Smlouvy mezi nimi, a požadovat náhradu škody 
a / nebo získat přiměřené storno poplatky; (ii) potvrdit Smlouvu a požadovat od Kupujícího náhradu škody; a (iii) inkasovat kromě platby i náhradu 
zákonného úroku (který se vztahuje na obchodní dohody) s ohledem na neuhrazenou částku, dokud nebude provedena platba v plné výši. Takový 
úrok se vypočítává za každý den prodlení. 

10. PRODUKTY 
10.1  Dodavatel může modifikovat specifikace za předpokladu, že tyto úpravy nepříznivě neovlivní výkon Produktů. Kromě toho může Dodavatel 

poskytnout vhodné náhrady za použité materiály. 
10.2  Veškeré popisy, ilustrace a další informace k Produktům obsažené v katalozích, brožurách, ceníkách, reklamních materiálech Dodavatele, a jakékoliv 

prodejní či jiné údaje nebo literatura, jsou provedeny obecným popisem, jsou pouze orientační a slouží pro obecné poučení a informace Kupujícího. 
Nenahrazují záruky nebo prohlášení Dodavatele, ani netvoří součást jakékoliv Smlouvy. 

11. INSTALACE A ÚDRŽBA PRODUKTŮ 
11.1  V případě instalace Produktů nebo poskytnutí údržby budou platit následující podmínky a cena Dodavatele. Poskytnutí instalace nebo údržby bude 

podléhat splnění následujících podmínek na náklady a odpovědnost Kupujícího: 
i.  Není-li mezi stranami dohodnuto datum instalace, Kupující se dohodne s Dodavatelem na datu instalace, které nebude později než 10 dnů po 

dodání. 
ii.  Instalace či údržba bude prováděna na bezpečném a chráněném místě s možností kontroly klimatu, aby byly Produkty a nástroje Dodavatele 

(podle potřeby) chráněny proti krádeži a poškození nebo znehodnocení; jakékoli položky ztracené nebo poškozené během  skladování budou 
opraveny nebo vyměněny na náklady Kupujícího. 

iii.  včasné a dostatečné provedení a dokončení přípravných prácí v souladu s veškerými použitelnými bezpečnostními, elektrickými a stavebními 
předpisy, jakož i požadavky Dodavatele; 

iv.  dostupnost prostor Kupujícího Dodavateli bez překážek včas, aby mohl Dodavatel začít s instalací nebo údržbou v plánovaném termínu; 
v.  dostupnost pracovních sil a vybavení nezbytného k umístění Produktů do jejich konečné lokality nebo k provedení plánované údržby; 
vi.  získávání veškerých povolení, licencí, práv na cestu atd. od příslušných orgánů vyžadovaných pro nebo v souvislosti s provedením instalace 

nebo údržby; a 
vii.  dostupnost všech víz nebo jiných povolení nezbytných pro personál Dodavatele a pro dovoz a vývozu nástrojů, zařízení a materiálů, 

nezbytných pro provedení instalace nebo údržby. 
11.2  V případě, že některé nebo všechny z výše uvedených podmínek nebudou řádně nebo včas splněny, nebo Dodavatel bude muset přerušit své 

montážní nebo údržbářské práce, následné zkoušky z důvodů, které nelze přičíst Dodavateli, doba dokončení bude odpovídajícím způsobem 
prodloužena a veškeré dodatečné náklady z toho plynoucí půjdou na účet Kupujícího. 

11.3  Dodavatel nepřebírá žádnou odpovědnost ani neposkytuje žádnou záruku za vhodnost nebo přiměřenost prostor nebo veřejných služeb, které jsou 
k dispozici v provozovnách, kde mají být Produkty instalovány, používány nebo skladovány. 

12.  PŘIJETÍ INSTALACE 
12.1  V případě instalace Produktů je Dodavatel povinen oznámit Kupujícímu, kdy budou instalované Produkty připraveny k testování a pozvat Kupujícího 

k účasti na standardních testech Dodavatele nebo takových testech, které byly dohodnuty ve Smlouvě pro účely prokázání splnění dohodnutých 
specifikací a/nebo kontroly instalační práce. 

12.2 V případě, že se Kupující nedostaví v uvedený den k testování, Dodavatel začne s testováním v souladu se svými standardními testovacími postupy a 
tyto testy budou považovány za provedené v přítomnosti Kupujícího, a k přijetí v takovém případě dojde na základě výsledků uvedených v osvědčení 
o testu, podepsaném Dodavatelem. 

12.3  V případě, že Kupující odmítne instalované Produkty, je povinen předat Dodavateli podrobné důvody pro takové odmítnutí v  písemné formě do 10 
dnů po dokončení příslušných akceptačních testů. Pokud bude dle názoru Dodavatele odmítnutí oprávněné, Dodavatel opraví nedostatky co nejdříve 
a příslušné části akceptačních testů se v přiměřené lhůtě zopakují v souladu s výše uvedenými postupy. 

12.4  Kupující po přijetí Produktů podepíše akceptační osvědčení. Pokud Dodavatel neobdrží toto akceptační osvědčení podepsané Kupu jícím, nebo 
zprávu o oprávněném odmítnutí do 10 dnů po dokončení akceptačního testu, budou instalované Produkty považovány za přijaté Kupujícím. 

12.5  Drobné závady nebo odchylky, které neovlivňují provozní použití instalovaných Produktů, musí být uvedeny v akceptačním osvědčení, ale nesmí 
bránit v přijetí nebo pozastavit jejich přijetí. Dodavatel se zavazuje tyto vady napravit, co nejdříve to bude možné. 
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13.  ZÁRUKY 
13.1  Dodavatel ručí za to, že všechny Produkty budou bez závad na materiálu a provedení při normálním používání po dobu 12 (dvanáct) měsíců od dodání. 

V případě instalace 
bude tato záruční doba 12 (dvanáct) měsíců od instalace, nebo osmnáct (18) měsíců od odeslání, podle toho, co nastane dříve; kromě toho, že 
Dodavatel nezaručuje, že provoz Softwaru (definovaného v čl. 15) bude nepřerušen nebo bezchybný, nebo že budou opraveny všechny chyby 
programu. Tato záruka nezahrnuje spotřební materiál, jako jsou vlákna, lampy, pojistky nebo jiné části, které selhávají v důsledku běžného používání. 
Kupující odpovídá zato, že Produkt je vhodný pro jeho použití a že takové použití je v souladu s platnými právními předpisy. Za předpokladu, že 
Kupující informuje Dodavatele písemně o jakékoliv závadě výrobku ihned po jejím zjištění a jakýkoli takový Produkt bude vrácen Dodavateli na riziko 
Kupujícího, s předplacenými náklady na dopravu, během záručního období v souladu s bodem 13.1 a Dodavatel poté konstatuje, po přiměřené době 
nutné na kontrolu takových Produktů, že uvedený Produkt má vadu materiálu nebo zpracování, bude Dodavatel povinen na základě vlastního uvážení 
opravit nebo vyměnit Produkty, a zaslat je Kupujícímu v předplacené zásilce.  

13.2  Dodavatel bude mít přiměřenou dobu na provedení těchto oprav nebo výměnu Produktu. Jakákoli oprava nebo výměna Produktů neprodlouží 
záruční lhůtu. Záruka je omezena na období v souladu s odst. 13.1, bez ohledu na to, zda jakékoliv závady byly při dodání odhalitelné nebo skryté. 

13.3  Dodavatel nebude odpovědný za jakékoli porušení záruky nebo úhradu škod v souvislosti s dodanými Produkty, pokud: (i) Kupující bude dále používat 
tyto Produkty po podání oznámení požadovaného dle odst. 13.1; (ii) závada nebo porucha vznikla vinou Kupujícího; iii) závada vyplývá z jakéhokoliv 
výkresu, návrhu nebo specifikace dodané Kupujícím nebo z jiných materiálů nebo jiného podkladu dodaného Kupujícím nebo z jakýchkoli částí nebo 
položek, které nebyly zcela vyrobeny Dodavatelem; iv) závada vznikla jinak než z výroby, včetně mj. nesprávné instalace, zneužití ze strany 
Kupujícího nebo třetí strany, nedbalosti nebo nehody; v) závada vznikla z používání Produktů ve spojení s produkty nebo materiály, které Dodavatel 
nemohl rozumně předpokládat; (vi) selhání nebo závada vyplývá z toho, že Kupující neoprávněně doplnil nebo upravil Produkty nebo Služby, nebo 
nedodržel písemné instrukce Dodavatele týkající se Produktů nebo Služeb; a (vii) selhání nebo závada vznikla z důvodu, že Kupující porušil svoje 
povinnosti poskytnout informace Dodavateli podle těchto Podmínek nebo Smlouvy. 

13.4  Pokud Kupující nezaplatí jakoukoliv část platby, kterou má zaplatit Dodavateli na základě Smlouvy nebo jinak, veškeré záruky a opravné prostředky, 
poskytnuté podle tohoto oddílu, mohou být dle rozhodnutí Dodavatele ukončeny. 

13.5  Výše uvedené záruky jsou výhradní a vylučují všechny ostatní záruky a podmínky, výslovné nebo předpokládané zákonem nebo jinak, v souladu 
s platnými právními předpisy, včetně mj. záruky kvality nebo vhodnosti pro konkrétní účel. Jediná a výhradní odpovědnost Dodavatele a jediný a 
výhradní opravný prostředek Kupujícího za porušení záruk v tomto oddíle 13 jsou uvedeny v odst. 13.1. 

14.  ODPOVĚDNOST 
14.1  Žádné ustanovení těchto Podmínek nebo Smlouvy nevylučuje ani neomezuje odpovědnost Dodavatele za podvod nebo smrt nebo zranění 

způsobené jeho nedbalostí nebo jakoukoli jinou odpovědnost v rozsahu, v jakém nesmí být vyloučena ani omezena ze zákona. 
14.2  Dodavatel bude odpovědný Kupujícímu za ztrátu nebo poškození hmotného majetku Kupujícího způsobené úmyslným jednáním Dodavatele nebo 

hrubě nedbalým poškozením takového majetku. Pro vyvarování se pochybností, poškození, ztráta nebo korupce údajů nepředstavují ztrátu nebo 
poškození hmotného majetku. 

14.3  S výhradou oddílů 14.1 a 14.2 ve vztahu k Produktům, maximální souhrnná odpovědnost Dodavatele podle nebo z jakékoli Smlouvy,  vzniklá ze 
smlouvy, deliktu (včetně nedbalosti) nebo jinak, nesmí v žádném případě překročit 100% celkové částky splatné Kupujícím za Produkty, na které se 
vztahuje daná Smlouva. 

14.4  S výhradou oddílu 14.1 a 14.2 ve vztahu ke Službám, maximální souhrnná odpovědnost Dodavatele podle nebo v souvislosti s dodáním, nedodáním 
nebo údajným dodáním Služeb podle jakékoli Smlouvy, ať již vznikne ze smlouvy, deliktu (včetně nedbalosti) nebo jinak, nesmí v žádném případě 
překročit 100% celkové částky splatné Kupujícím za Služby dle dané Smlouvy, a ve vztahu ke Službám trvajícím déle než jeden rok, v žádném případě 
nepřekročí v žádném roce 100% celkové částky splatné Kupujícím za Služby v daném roce. 

14.5  S výhradou čl. 14.1 Dodavatel nebude mít žádnou odpovědnost vůči Kupujícímu za ztrátu zisku, ztrátu příjmů, ztrátu užívání, ztrátu obchodní činnosti, 
ztrátu tržby, ztrátu dobrého jména nebo za nepřímou či následnou ztrátu nebo škodu jakéhokoli druhu, v každém případě jakkoli vzniklou, ať již byla 
taková ztráta nebo škoda předvídatelná nebo byla úmyslem stran a vyplynula z deliktu (včetně nedbalosti), smlouvy nebo jiného. 

14.6 Jakýkoliv nárok vyplývající ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní musí být uplatněn proti Dodavateli do jednoho roku od data, kdy se Kupující dozvěděl 
nebo se měl dozvědět o tom, že Dodavatel porušil práva Kupujícího, pokud nebude specifikováno jinak dle příslušného práva. 

15. SOFTWARE 
Dodavatel nebo jeho dodavatelé (podle okolností) budou mít po celou dobu právní nárok a výhradní vlastnictví na veškerý software, firmware, programovací 
postupy a dokumentace k takovému softwaru dodanému Dodavatelem pro použití s Produkty, a na veškeré kopie pořízené Kupujícím nebo koncovým 
uživatelem Produktů (souhrnně „Software“). Nevýhradní, nepřenosná a nepostupitelná licence na užívání tohoto Softwaru bude poskytnuta koncovému 
uživateli výhradně pro použití s Produkty. 
16. PRÁVA DUŠEVNÍHO VLASTNICTVÍ 
16.1  Bez ohledu na doručení Produktů a předání nároku na jakékoli Produkty a s výhradou oddílů 15 a 16.3, nic v těchto Podmínkách nebo jakékoliv 

Smlouvě nebude mít za následek udělení nebo převedení jakýchkoliv práv duševního vlastnictví k nebo na jakékoliv Produkty a / nebo Služby na 
Kupujícího. 

16.2  Kupující bere na vědomí a souhlasí, že veškerá majetková práva, autorská práva a jiná práva duševního vlastnictví v jakékoli práci nebo hmotné 
dodatečné položce, vzniklé, vytvořené, vyprodukované nebo vyvinuté Dodavatelem v rámci nebo v průběhu poskytování Služeb (dále jen „Práce“), 
kdekoli na světě, včetně mj. všech práv, nároku a podílu v a ke Službám a veškerým dokumentům, datům, výkresům, specifikacím, článkům, náčrtům, 
kresbám, zprávám, vynálezům, zlepšením, úpravám, objevům, nástrojům, skriptům a ostatním položkám, které s tím souvisejí, budou ihned po 
vytvoření nebo provedení svěřeny a zůstanou jediným a výhradním vlastnictvím Dodavatele a Kupujícímu nevzniká žádné právo, právní nárok nebo 
podíl na nich nebo k nim, pokud nebude v těchto Podmínkách výslovně uvedeno jinak. 

16.3  Dodavatel uděluje Kupujícímu nevýhradní, nepřevoditelnou a nepostupitelnou licenci na používání těchto Prací, jak bude třeba a v nezbytném 
rozsahu k tomu, aby koncový uživatel získal a využil zamýšlený přínos Služeb. 
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16.4  Bude-li vůči Kupujícímu vznesen jakýkoliv nárok, že Produkty nebo Služby porušují patent, autorská práva nebo jiná práva duševního  vlastnictví 
jakékoli třetí strany, Dodavatel bude povinen odškodnit Kupujícího za všechny ztráty, škody, náklady a výdaje, které vynaložil nebo které vznikly 
Kupujícímu v souvislosti s pohledávkou, nebo které Kupující zaplatil při vypořádání pohledávky, za předpokladu, že: (i) Dodavatel má plnou kontrolu 
nad jakýmkoli řízením nebo jednáním v souvislosti s jakýmkoli takovým nárokem; (ii) Kupující nepřipustí žádnou odpovědnost a poskytne Dodavateli 
veškerou přiměřenou pomoc pro účely jakéhokoli takového řízení nebo jednání; (iii) Kupující, s výjimkou konečného rozhodnutí,  nezaplatí ani 
nepřijme žádné takové nároky, nebo neurovná žádné takové řízení bez souhlasu Dodavatele; (iv) Kupující neučiní nic, co by zrušilo nebo mohlo zrušit 
pojistnou smlouvu nebo krytí, které může mít Kupující v souvislosti s takovým porušením a vynaloží veškeré úsilí na vymáhání jakýchkoliv dlužných 
částek, a toto odškodnění nebude aplikováno v rozsahu, jakém Kupující získá zpět jakékoliv částky v rámci takové pojistky nebo pojistného krytí; (v) 
Dodavatel bude mít nárok na prospěch, a Kupující je odpovídajícím způsobem vyúčtuje Dodavateli, veškeré náhrady škody a nákladů (pokud existují) 
udělené ve prospěch Kupujícího, která je splatná nebo dohodnutá se souhlasem Kupujícího (který nebude bezdůvodně odmítnut), kterou zaplatí 
jakákoli jiná strana s ohledem na jakýkoliv takový nárok; a vi) bez ohledu na jakoukoli povinnost Kupujícího, bude mít Dodavatel právo požadovat, 
aby Kupující podnikl takové kroky, které Dodavatel může přiměřeně požadovat ke zmírnění nebo snížení jakékoli takové ztráty, škody, nákladů nebo 
výdajů, za které je Dodavatel povinen odškodnit Kupujícího podle tohoto odst. 16.4. Tyto kroky mohou zahrnovat (dle volby Dodavatele) ukončení 
užívání Produktu nebo Služeb, akceptování neporušujících, modifikovaných nebo nahrazených Produktů nebo Služeb od Dodavatele. 

16.5 Dodavatel nebude mít žádnou povinnost nebo odpovědnost podle odst. 16.4, pokud porušení vyplyne z: i) případných doplňků nebo  modifikací 
provedených na dotčených Produktech a  nebo Službách, jinak než Dodavatelem nebo s jeho předchozím písemným souhlasem; (ii) jakýchkoliv 
informací poskytnutých Kupujícím Dodavateli včetně mj. jakékoliv specifikace; (iii) provedení ze strany Dodavatele jakékoli Práce vyžadované 
Produkty, nebo poskytnutím jakékoli Služby v souladu s požadavky nebo specifikací Kupujícího; (iv) kombinace s doplňkem k zařízení nevyrobenému 
nebo nevyvinutému Dodavatelem; nebo (v) použití Produktů nad rámec stanovený Dodavatelem nebo písemně schválený Dodavatelem. 

16.6 Bez ohledu na odst. 14.1, tento oddíl 16 uvádí veškerou odpovědnost Dodavatele a výhradní opravný prostředek Kupujícího s ohledem na jakékoli 
údajné porušení práv duševního vlastnictví náležejících třetí osobě, vyplývající z nebo vzniklé v souvislosti  s plněním jakékoliv Smlouvy. Tento oddíl 
16 bude podléhat omezení odpovědnosti v odst. 14.2. 

17.  VYŠŠÍ MOC 
Bez ohledu na cokoli, co je uvedeno v těchto Podmínkách, Dodavatel nebude odpovědný Kupujícímu za ztrátu nebo škodu, kterou může Kupující utrpět jako 
přímý nebo nepřímý výsledek dodávky Produktů nebo Služeb, které je zabráněno, je zpožděna nebo považována za neekonomickou z důvodů okolností nebo 
událostí mimo přiměřenou kontrolu Dodavatele. Pokud z důvodu takových okolností nebo události Dodavatel nemá dostatečné zásoby ke splnění všech svých 
závazků, může rozdělit dostupné zásoby mezi svoje zákazníky podle vlastního uvážení. 
18. DŮVĚRNÉ INFORMACE 
Každá strana se zavazuje, že bude zachovávat mlčenlivost, nebude používat pro vlastní potřebu mimo sjednaný rozsah a nezveřejní bez předchozího písemného 
souhlasu druhé strany, žádné třetí straně jakékoliv informace důvěrné povahy, které patří nebo které se týkají druhé strany, nebo které se tato strana dozvěděla, 
pokud takové informace nejsou nebo se nestanou veřejně známými (jinak než porušením tohoto oddílu), nebo musí být zveřejněny z nařízení příslušnému 
orgánu. 
19. ZRUŠENÍ, PŘESUN TERMÍNU A UKONČENÍ 
19.1 Objednávky na Produkty, přijaté Dodavatelem, může Kupující zrušit nebo přesunout na jiný termín pouze s písemným souhlasem Dodavatele (který 

může Dodavatel z jakéhokoli důvodu neposkytnout) a Kupující odškodní Dodavatele za náklady za veškerou pracovní sílu a materiály použité ve 
spojení s takto zrušenou nebo změněnou objednávkou, a za veškeré ztráty, škody, náklady a výdaje vynaložené Dodavatelem v důsledku tohoto 
zrušení nebo změny. Poskytování služeb vyplývající ze Smlouvy o službách bude zahájeno  v den stanovený v příslušné Smlouvě a zůstane v platnosti, 
s výhradou dřívějšího ukončení v souladu s odst. 19.2, po počáteční období stanovené v takové Smlouvě a poté pro případné období prodloužení 
(pokud existuje) dané ve Smlouvě a poté bez časového omezení, pokud nebo dokud nebudou ukončeny kteroukoliv ze stran v souladu s odst. 19.2. 

19.2 Každá ze smluvních stran může okamžitě vypovědět Smlouvu o poskytování služeb kdykoliv zasláním písemné výpovědi druhé straně, pokud se 
druhá strana dopustí závažného porušení Smlouvy o poskytování služeb, které nemůže nebo které se jí nepodaří napravit. Bez ohledu na výše 
uvedené, může kterákoli ze stran ukončit Smlouvu o poskytování služeb písemnou výpovědí druhé straně s devadesáti denní (90) výpovědní lhůtou. 

19.3. Po ukončení nebo zániku jakékoli Smlouvy o poskytování služeb, budou obě smluvní strany povinny, s výjimkou rozsahu povoleného nebo povinného 
k vykonání nebo plnění svých pokračujících práv nebo povinností, vrátit druhé straně veškerý majetek druhé strany, jenž má ve svém držení, úschově 
nebo kontrole a nesmí si ponechat jakékoliv kopie. 

19.4 Ukončení jakékoli Smlouvy v souladu s těmito Podmínkami nebude mít vliv na nabytá práva nebo závazky stran ke dni ukončení. 
20.  INSOLVENTNOST KUPUJÍCÍHO 
V případě, že: (i) Kupující se stane insolventním, má jmenovaného likvidátora, nuceného správce, správce nebo manažera jmenovaného s ohledem na celý nebo 
jakoukoliv část svého majetku nebo podniku, učiní jakékoli narovnání nebo ujednání se svými věřiteli, podnikne nebo utrpí jakékoliv obdobné krky v důsledku 
dluhu, nebo je vydán příkaz či usnesení o jeho zrušení nebo likvidaci (jiné než pro účely sloučení nebo rekonstrukce), provede nebo podstoupí jakýkoliv obdobný 
úkon nebo řízení podle platného zahraničního práva; nebo (ii) Kupující přestane podnikat nebo hrozí, že přestane podnikat, potom Dodavatel může, aniž by tím 
bylo dotčeno jakékoli jiné právo nebo opravný prostředek Dodavatele, nakládat s jakoukoliv Smlouvou, jako by byla zrušena a/nebo odmítnout jakékoli další 
dodávky Produktů a/nebo Služeb bez jakékoli odpovědnosti vůči Kupujícímu, a pokud některé Produkty a/nebo Služby byly dodány, ale nebyly zaplaceny, jejich 
cena nebo poplatky se stanou okamžitě splatnými bez ohledu na jakoukoli předchozí dohodu nebo ujednání. 
21. KONTROLA VÝVOZU 
21.1 Kupující bere na vědomí, že pokud povinnosti Dodavatele podle Smlouvy o dodávce jakýchkoli Produktů nebo Služeb podléhají vládním zákonům a 

nařízením o kontrole vývozu, plnění této Smlouvy a používání či vývoz ze strany Kupujícího jakýchkoli Produktů dodaných Dodavatelem, budou 
podmíněny udělením všech nezbytných povolení nebo licencí. Kupující poskytne veškeré informace a dokumentace, včetně případných certifikací 
koncového uživatele, které nebudou v držení Dodavatele a budou požadovány příslušným postupem žádosti, jež by umožnil Dodavateli získat 
povolení nebo licence pro dodávky Kupujícímu. Dodavatel bude zbaven své povinnosti vůči Kupujícímu dodat jakékoli Produkty nebo Služby v 
rozsahu, v jakém budou žádosti o povolení nebo licence na tyto Produkty nebo Služby odmítnuty příslušným vládním orgánem. V maximálním 
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rozsahu povoleném zákonem, Kupující nebude mít právo požadovat náhradu škody, ztrátu obchodu nebo jiného, vyplývající z takového odmítnutí 
nebo ukončení Smlouvy. 

21.2  Kupující nebude mít právo, přímo ani nepřímo, prodávat, poskytovat přístup k, vyvážet, reexportovat, převádět, přesměrovávat,  půjčovat, 
pronajímat, zasílat, překládat (včetně zastávky v přístavu), dopravovat nebo jinak disponovat s jakýmkoliv Produktem, materiálem, Softwarem 
Dodavatele (včetně zdrojového kódu) nebo technologií, pro, prostřednictvím nebo vůči: (i) jakémukoliv subjektu, o něž je známo, že sídlí v, nebo je 
vlastněn či kontrolován příslušníkem jakékoliv země nebo regionu kdykoliv podléhajícím komplexním sankcím; ii) jakékoli jiné osobě nebo subjektu 
uvedenému na seznamu odmítnutých nebo omezených stran; nebo iii) jakoukoliv činnost nebo konečné použití omezené platnými zákony, bez 
předchozího získání všech požadovaných vládních povolení. 

21.3  Dodavatel bude mít právo dle svého uvážení pozastavit plnění podle jakékoliv Smlouvy, nebo ukončit jakoukoliv Smlouvu, pokud:  i) jsou uvaleny 
příslušné komplexní sankce; (ii) Kupující je označen nebo určen jako odepřená nebo omezená strana podle platných právních předpisů; nebo (iii) 
pokud povinnosti Dodavatele podle těchto Podmínek nebo jakékoli Smlouvy o dodávkách zboží nebo Služeb podléhají vládním zákonům a 
předpisům o kontrole vývozu, plnění jakékoliv Smlouvy a užívání nebo vývoz ze strany Kupujícího jakékoli položky dodané Dodavatelem bude 
podmíněno udělením veškerých nezbytných povolení nebo licencí. 

22.  OBECNÉ 
22.1  Tyto Podmínky a jakákoliv Smlouva se budou řídit zákony Nizozemska. Strany se dohodly, že Úmluva OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboží 

je výslovně vyloučena z jejího aplikování na tyto Podmínky. Smluvní strany se dohodnou na urovnání případných nároků nebo sporů vzniklých z 
těchto Podmínek nebo v souvislosti s nimi nebo z jakékoliv Smlouvy, smírným jednáním. Pokud nemůže být dosaženo žádného urovnání sporu 
prostřednictvím jednání do šedesáti (60) dnů poté, co kterákoliv strana doručila písemné oznámení druhé straně s požadavkem takového 
vyjednávání, potom bude spor předložen výhradní jurisdikci soudů v Nizozemsku, ale Dodavatel bude oprávněn uplatnit nárok vůči Kupujícímu u 
soudu příslušné jurisdikce. 

22.2  Pokud Dodavatel neuplatní nebo nebude vymáhat jakákoliv práva dle těchto Podmínek, nebude to považováno za vzdání se jakéhokoli takového 
práva. 

22.3  Pokud budou některé Podmínky shledány neplatnými, nebude to mít vliv na zbývající část Smlouvy, která zůstane v plné platnosti a účinnosti. 
22.4  Kupující nesmí postoupit, převést, obnovit nebo jinak nakládat se všemi nebo kterýmikoliv ze svých práv nebo povinností, zcela nebo zčásti bez 

písemného souhlasu Dodavatele. 
22.5  Tyto Podmínky představují celou dohodu a nahrazují jakoukoliv předchozí dohodu, porozumění, prohlášení nebo ujednání mezi stranami s ohledem 

na jejich předmět. 
22.6  Změna jakékoliv Smlouvy musí být písemná a musí být podepsána stranami. 
22.7  Veškerá oznámení uvedená v těchto Podmínkách budou zasílána na adresu druhé strany uvedenou v Nabídce nebo ve Smlouvě. Oznámení bude 

považováno za řádně předané, pokud bylo zasláno písemně, a bude považováno za doručené, následující pracovní den od dodání, je-li zasláno e-
mailem nebo faxem, a v den přijetí, pokud je zasláno expresním kurýrem nebo doporučenou poštou. 
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